1115

blicze afferant. Sed jam reveriamur a8 sicra
verba ; ne prolixiores quim par sif Gamus,
Virs. 22, — Dixenar avien Josoh pvowss

TELIS VIRIS , QU1 SPECUEATI Fomhuve, ele. Utop
preeterito phusq perfecto, Gt gr ici
Joquuntur. Non enim eredibile est, Josuan,
captd jam urbe, grassunteque promiseui om-
niom ciede, sed mataré, cim alia woneret,
que versi 47 sunt exposita, Simul ista edixissé.
Et rectd quidem duobus speculatoribus,
ubqui remotam , abditamque in extremd qi6-
piam wrbis angulo paupercuie mulieris do-
munculam soli facilé invenire, atque vel ex
rubtro filo, quo effugium ilod suam fEnestram
nolatam meminerunt, izferaoscese possent.
Bed nescio an non ipsi bane sibi provineiam
dari ulted postulirint &b imperatore , cim @d
suam fidem pertinere seirent, we saéramentom
simul cum hospitii jure violarent. Cerid impe-
rator integérrimus ipsis jusjurandum saum in

memoriam reducit, Etsi enim eo quod priva-

tim dederant , imperatorem aut exercitum non
obligissent, t2men chm ipsi saltem sacro nexy
obstricti feneréntur, summa optimi imperate-
1is religio, eliam de duoram gregariorum mi-
litum suorurh fide sollicita foit. Qudd &i nostri
seeuli ductores, afque exereituum imperatores,
hujuscemodi exempla sibi imitanda esse sta-
tuerent, profectd miniis funesta bella gereren-
1ur, qui nune ad omnem omnium barbarorum
immanitatis speciem nihil sibi, mon solim
apud hostes, sed, quod est indignissi
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etiam sororibus suis salutem ; oL \émen eartig
hiifla hie est mentio. Existimaidim ieftur iy
€as fratrum nomine inlellgi, atl &4 quee sub.
jungitur, universitatis chnsuli continerd, ant
denique salatem voluptatibus suis posthabuis-
se. In vetustissimis Commentariis que in hi-
storiam Ruth seripla , inscribuntir v wm
proditum est, R. Simeones F. Johai ditisss,

clm fllam verborum complexionem tractaret, *

omies cognationes ipsius edurerant, Raliabdm
il sui fide tantam esse consectutam apud
Dgum gealiam , ut etiamsi ducentos hontines

gnatione sibi conjunetos illa hahuisset, at-
que illi com ducentis alienis prosapiis affinita-
lem  contractum ivissent, omwes ille familiz
Tuerint illius gratil future salve. Et sang fuisse
Tion parim multos ejus gentiles, qui se salotis
cansh ad ipsam receperant, conjeclura adio-
ditm probabilis sumi potest ex plurali naticro
nominis, coynationes; sive prosaplas. Itaqie
etian hic luculentissiné apparet 1ypus impori
Josuze illius nostri expressi, hoe est, Jost Chiriz
sti, ‘eui ciim se Rabab, hoe tst, Ecclésia, (it
‘ante dixinins, submisisset, mox catervatim ad
eam eonfugernnt gentes undequigue satutis
eaush : anle, ne duo quidem generi, hot ek,
“summi necessitading ‘devincti homines, ut Loth
SOCETUN SuUm maxime aucloritatis Virom, se-
fuerentur, induci potverant, sed fMlum vera
pr 5 Tadibrin hab Et Abra-
hamum suus parens trans flumen ut cotitare-

apud socios, atque amicos etiam, faciant reli-
qui. Seribit quidem Josephus Antig. 1. 5, il-
tud speculatorum jusjurandum post ab impera-
tore, atque pontilice, reliquoque senatn
approbatum sancitumiue fuisse : quim verd,
ipse viderit; mihi eertd non fit verisimile,
quondo Josua ait : Sici il furdstie, Non au-
tem dicit, juravimus.

Vins 23. — ET INGRESS! FUERANT PUERI EX-
PLORATORES } EDUXERANTOUE Ipsan, ele. R Salo:
mon autumat, e:;plorawres Orya, pueros, aut,
ut interprefator Chaldzus, adolescentes aut
juvenes, hoe loeo, voeari, quia opus fuerit ju-
venili alacritate atque agilitale ad eripiendam
prasents periculo mulierem in promiseud ¢i-
vitatis clade, et furore militari. At Kimhi ait,
apud Hebra:o$ omnem ministrum vocari 133,
similiter videlicet atque Latini puernm dicunt :
exploratoresque illos ant Josuze, ant alivs viri
tiagni famulos fmisse. Ego in ve incertissing,
aceeders malo Salomoni, cujus conjectura
mclior videtur. Stipula quiden fuerat, Rabab

tur, non fuerat, Ad Rahabam autem

realam mullis nominibus ‘Gontemptam,
ut videbatur, el sortis infima, atque deéspica:
tissim:e, elim primim salutis ipsa spem osten-
dit, omnes, qui quidem aliqué affinitatis neces-

i tingunt, se conferunt promptissime

Porrd quid Rahab extra castra cam suis collo-
catur, id ad religionem spectat, ul aiunt He=
braei. Etsi enim illa jamdudum Israelitarom
fidem aninto colebat; ul sapra avdivimus, 2=
men solemni professione momen adhue non
dederat; hoe porrd vbi factam erit, Habitabit
inter Israelitas, Tee feré Kimhi. Nemo eerlé

itarum nesciebat, alienigenas esse Rahab,
cum suis cognationibus ; an verd colere alienos
Deos destissent, e Mosis legem aceepissent ,
id non erat pervulgatum. Ad hoe, opus erl
non soli fide, sed ctiam sacris ritibus initiari,
priusquim in numerum populi Dei qais refer:
retur. Nam etsi mulieres non circumeideban-
lur, tamen cerlum est, aliis cas czremoniis
Deo, velnti dicari solere, cim nomina ipsis
I'iﬂpﬂilﬂrﬁm'ti .
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Casira autem sancta existiniari volebat Deos,
tanquim in quibus ipse mediis versarelur,
el i ared, quasi quodan pricvorio habitaret,
Afferebal enim opinio préesentiz illius religio-
ném universo utilem populo, ¢in putaret se
quisque perpetud in divinat Tajestatis conspe-
¢lu versari. Atque hujus opinionis gratid eon-
fymande augend:eque in populi animis, insti-
ture potissimimm sunt leges ille de segregandis
semovendisque A castris, quichmque essent
certis morbis affecti, certisque pollati sordi-
bus, qut in Nomeris seripte sunt. Td enim
aperté ostendit quz subjicitar ratio, quoniim
ipse Dominug in ¢astris habitaret. Eodem etiam
spectat illud, quod i Madianitarum ¢zde rever-
téns miles, quamyis ipsins Dei jussu patratd,
seplem solidos dies mianere extra castra debet,
neqtie nisi interca bis expiatus, intrd admitti-
tur. Non ergo mirvim ¢st, §i jam homincs re-
ceng ab impio deorim cultu yenientes remo-
ventur & castris, Accedit sutem hie aliv
quoque Tatio; cur sl aliquantisper 3 sacro
costy prohibendi essent. Nimirlim ed re sta
probe religioni dignitah conservabatur , et
contra superstitionis indignitas, aut tarpitndo
verilis deckivabatue , eiim alieni ab lsracliticis
ritibus sacrisque illi, tanguim profani, & ea-
swis, quasi sacro cota arcerentur. Neque
verd dubiuni est, quin id 2nimos istorum non
pariim usserit, majoreque desideriosnseipiendi
cultoin véri Dei, puraniqae religionom incen-
derit. Similiter atque veteris Ecclesiz melior
illa disciplina, lapsos, quos Vocahant, admitie-
bat quidem, verin neque ¢itd, neque temeré,
ad sul communicitionem; de qui re plenm
simt divi Cypriani doctissime Eyistole. Sed
dices, turbam illam Egyptiorom, quae Isracli-
1as d reebatut, b aca-
siris non esse; in quibils tamen étiam tom
suam Deus praosentiam deélarabat ; die quidem
per columnam pubis , nocte verd iznis. Veriin
respondetur, post eonditam demum, et con-
secralaim arcam, atque designatam certam
castrorum faciendorum  rationem, veluisse
Denm peculiariter in castris preesentem se
extotifari; idedque prits de castrorum sanctl-
vate nihil uisse constitutum. Neque verd du-
Diom est, quin Agyplii il comites; apud
Tontem Sinaaim, partim Webrais sacris per
circumeisioném fuitini sint, Deoqué momen
dederint , alii deinceps A castrertim commu-
mione proveis exelasiy atque i Egyploth re-
Feeli Tnevint. Sed enim ex his dilncide qaivis
inteligere potest, quam fvasime & noSlrorum

=

exercituum easiris abliprrere Dedin, & quibus
nion eolim profani fion submoventur; fane-
rent enim deserta ¢t sola; sed probrosum etism
habetur, ‘pletaten et religioném vel ‘verbis,
vel factis ullim pie se ferre, e non s omnis
generis seeferibs magno studio ‘contansinare.
Sed quales Terum cxilus consequantur, nemo
piis non videt simme cum animi dolore. Ve-
rifm de his mune hactents; plura alibi.

Vins, 95, — Iranve Ramsp MERETRICEM ¥T
DOMTM PATATS TRSIUS, ET QUIDGIND, efe. Verbum
A rarshs convertl, ‘eonservarit. Séepé enim
fion tAm Vivers, quam sanum salvimque esse,
cih leniter inflectitdr, significat, Sed Kimhi
loe Toeo interprétavar, suppeditare victum ;
putat enit ifle id dief, quod etiam Josephas
Antig. lib. 5, est opinatus, Josuinh dondsse mu-
lieri possessiones, et opes, quibus s¢ suosque
aleret, atque ehdem accommodat etiam iflid
quod subjicitur : Mansitqis inferaelad huthic wsqie
diem, Vertnn 7 profectd ¥i verbi, 7, conlici
Tion potest, ut mults etim minis illud; quod
Aoelores hebrai somnidsse verids, quim ji-
diciste videntar; Josuam duisse Rahabam
tixorem’ ad seminis enim propagationem per-
tinere hoe verbum, cim sitab eo ductum no-
men malris generishurﬂ'.'mi. 7, Eva. Sed pi-
get adscribere, quibus deinde excusent Tatin-
nibyas violatam legem), qui interdictam fuit
Eraglitis Chananworam affinitate. Porrd quid
Rahiab menoratur mansisse in Tsraele wsque ad
lan: diem, sic est détipiendim, meo certd ju-
dicio, quod Rahabze posteritas infet Tsraclitas,
otiam tum, communi jure, dlque religione
vivehat, quando ista historia, post aliquot eta-
tes, ex quo tempore res gesia fuerat, conseri-
Debatur, sive ab Esdrd ex saeris annafibus,
sive alio quopiam , utin preefatione dicebanus,
At divus Augustinus, suo more, explicat,
quasi Rahab sic jire communicationis fsraeli-

Sini donata sit, ut elm ipsa, 1im ejus posteri-
14¢ co-in perpetuum uli possint; neque éa do-
pantiom liberalitas eertd definita, circumseri-
ptaque ‘tempore fuerit. Theodorstus cum
Origene Svoyeypas; Scitd exponuil; de illo
Pauli olezstro, qui dlee ramis ¢st insitus. Qnod
porrd sequiter, edquind abscondisset mmbios, eLe.,
ante etiam dictum est. Sed sEpiiis moncre
nos voluit Spiritus sanelis, eam fidem, quo
per charitatem operosa est, saliitis mterns ef-
ficieien esse. Non sant tanti fuit, viros hespi-
tos non prodidisse; vilgare chisi i eflicinn,
si per 56 estinetu; videri potest, eorumn sa-
Jutem defendisse, quam e crediderant, Verim
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illa, ciim apud animum suum statoisset, Israe-
litarum Devm in ccelo terrdque solum regnare,
neque in majorum suorum diis quidquam esse
prasidii, gratiz, opis, a¢ proinde spem syam
omnem in illo collocavisset, hoe sic affecto
animo, pro viribus voluntatem: consiliumque
illius ‘adjuvabat; eaque que potait oflicia li-
benter faciebat, vel cum vit® sue presentis-
simo periculo, Sed de his plura eapite 2. Nune
hacteniis, Yerim enimverd, moveri magnd
ralione¢ qustio polest hoe loco: Qui licuerit
Israelitis, mulierem hanc Chananzam, cum
suis, canservare, adversis aperlissima, atque
explicatissima Dei jussa, el quidem sepé in-
culcata, quibus ille sanciverat legem, ne cum
Chananeis ant feedus inirent, aut vile eorum
parcerent, sed internecione omnes delerent,
Seid hane g , quia in Gabaonitarum
histori tractabimus, si vita suppetet, hoc so-
lum nune dicam, meo judicio, legem illam hic

11%0
Numeris, Sacerdos precatur mulieri de adnl.
terio. accusate, ut el innocenu tnoma st
Ppreparata potio, at nocenti pestilens el exifia-
lis. Neque enfm jurijurando illic. locus esse
potest, Etsont, qui illwd Davidis, 0508 T2e:
12, interpretentur Paal. 1y2, ¢ 3 . (% fuy-
dabane me, illi dira pusi precatantur, el fone
quam Deo nvison octesabmt, Parrd Lud,
Surget, Latinus, Theodotonen, opinor, stus-
‘us, convertit, Suscitabic, Lanquam , S, per
I.E.T“ﬂl-}l vocalem in sccundd syllabd legerit,
eum Sit nune in omnibus libris eo loce vocalis
quinta. Est autem hebraismus ille frequens :
Qui surget, pro, qui nascelur, aul qui olim
futurns cst. Pleonasmum antem illum: Urbein
istans, ipsam Jericho, quem Septuag. ct Lat-
Lus, ul SUpLrvacaneum, MOM expresserunt,
doctores hebrei in Syncdrio, cap. 14, sub ex-
tremum, ad hune modum explicaverunt : Ne-
que hare ipsant srbem instauret quispiam, alio ei

@quitale moderandam, interpretandamque es-
se, ut ad eos qui pacem pelant, suasque super-
slitiones cum purd religione mulare paratisiat,
non pertineat. In hane enim opinionem indu-
cor, cim ipsis sacre historize exemplis, rebus-
que gestis, tam illis etiam verbis, qua capite
41 legemus : Non erat urbs que pacem faceret
cim filiis Israel, prater Heveos, cives Ga-
baonis, et insuper ipsd legis ratione, que ab
ipso Deo est allata; hane dico, ne Chananzo-
rum superstitionibus inficeretur populus lsrae-
litigus. Neque enim contagio ab illis metuenda
est, qui sani prorsis facti sunt. Et hane opi-
nionem habent efiam Hebrei, quamvis rigidi
Seriplurie interpretes, presertim quando ipso-
Tum gentiles aliis nationibus sunt praponendi,
Inter alios enim Nehmannus, tractans illa in
Exodo verba, 23, v, 32 ; Non feries cum eis fie-
dus, neque cum divis ipsorum; hoe, inquit, est,
tantisper dum adhue colunt suos deos, non
sancias feedus cum ipsis. Verim si condilio-
nem acceperint, non colendi ampliis falsos
deos, jam non fuerit nefas fedus cum ipsis
inire, Sed plura eapite 9, si volet Deus,

Vens. 26. — IuprEcABATOR AUTEN JosUs Eo
TEMPORE DICENS : MarEnicTus, ete. (uod est he-
braicé, ¥2UM, interpretor, imprecabatur; anim-
adverli enim hoc verbum, quod alioqui ju-
risjurandi habet notionem, usurpari interdam
pro imprecari cuipiam, sed adhibito Dei mo-
mine, quare jurijurando affine est. Etenim
jusjurandum nihil aliud est, quim quedam
precatio, qui nobis ipsi mala precamur, si fal-
lamus, aut bona, si fidem servemus, Sic in

nomine; neque aliam urbem hoc nomine

struat. Atque hane doctorum hebraorum sen-
tentiam Kimbi quoque laudat. Sed R, Moses
Maymomius, apud Judeos scriplor insignis,
puiat Josuam hae dird detestatione hoc polis-
simiim egisse, ut #lernum exslaret monimen-
tum divine polentiz el vindicte, qued in
muris, qui subler se desederant in- lerram,
Isculentissimé conservabatur, tantisper, dum
illi intaeti manerent, Et sané sive illi sie dese-
derint, quod doctores. hebrei somnidsse vi-
dentur, ut ante dixi, sive collapsi [uerint,
quamdia locus non eruderabatur, sed ruinz
indicia manebant, tamdin manebat et mira-
culi divini memoria. Nam exteroqui locum
ipsum mon fuisse per se execrandum et dete-
stabilemn, argumento satis magno est, quod,
elsi pessimé ei cessit, qui diras istas, que per
Josuam: nunc ohnuntiantur, neglexit, ipsa ta-
men semel instaurata urbs, commodam dein-
oeps habitationem hominibus prebuit, neque
4 sanctissimis viris et vatibus Eli4, atque Eli-
220 evitaia cst. Imo Christus ipse virtatis sue
divinee miraculis eam cohonestayit. Quare
Maymomii sententia mihi magis probatur ,
quim eorum, qui statuunt, dira hic exsecra-
tione motari insignem Jerichuntiorum, pre
ceteris Chananzis, turpitudinem, f adversis
Deum impietatem , similiter videlicet alque
Romand  dird detestatione ganciebant , D€
eversa Carthago in posterum ab ullo unquis
habitaretur, qua su reipublies semper fois-
set adyersissima atque infestissima, ut memo-
rat, post alios, Zonaras,
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Quod sedquitar : In primogenitum. sut, €1c.,
hanc habet sententiam : Quisquis olim aggres-
sus fuerit urbem istam instaurare, id ei in
Iiberorum suorum omnium cedat exilium ; sic
ut operis auspicium ipsi sit mors filii ata
maximi ; inter @dificandum verd intereant e=-
texi, neque extremam addat manum, nisi cum
‘minimi natu filii pernicie. Nam ut fundamenta
jaci prima solent @dificiorum, ila {ores postre-
e locari. Quim dira autem iristisque res sit
orbitas, quam imprecator Josua instauraturo
subversam & Deo urbem, recté judieari potest,
atque ®stimari ex dulcissima ill4, wt sic dicam,
henedictione, qué Deus eos quise rité colunt,
bonorum liberoram numero veluti beat, apud.
divinum vatem, et aliis locis. Qua autem hoe
loco Septuag. de suo adseripsernt, sunt e ex
\ertio Tibro Regum petita cap. 16, v. 34, ubi
sie seriptum est : In diebus gjusde Rege Achab
mentio est) exstruzit Hiel civis Bethel Jeri-
chuntem. In Abiram filiem suum maty primuon
jecit fundamenta ejns, et in Segub. filium. saon
v locavit fores ipsivs, secundiun verbun
Donini, quod locutus fuerat. per Josuam  filium
Nun, Dei erge operta hie proferebat Josua,
non autem ex gui animi afectione quipiam,
aut perturbatione, malé precabatur urbi, quam
vastabat , etsi id in sacrd historid est silentio
dissimulatum, ut sepé alia, qua svis locis no-
tavimus. At enim quod in Regum historid no-
minetur Segub, quem Septuag. hoc in loco
Suzsuber YOCADt,-ipsa nominis Segub notatio
in causa est. Significat enim 20N, Segub, =i
Siaasbera, Sed cur isti Osam voeent, qui.in
Hebrieo Hiel dieitur, nondum mihi satis liquet.
Verim hoe constat, multos in saerd historid
hinomines memorari.

VErg. 27. — DoMpsus PORRO BRAT £UM JosuA ©
ET FANA PSS ERAT, 6tc. Hunc versiculum
pluribus verbis explieavit Chaldus in hane
feré sententiam ¢ Erat autem verbum Domini
auxilio Josuz. Et erat fama ipsius multa, sive
(ut habet meum exemplar manuscriptam Com-
plutense) : E1 verbum ipsius multiplicabatur,
augescebatque per universam terram. Est au-
tem aneeps omnind oratio, Dei ne fama, an
Josuz, per omnem regionem, et hominum ora
celebris fuerit, Ego tamen de Josu® famd ac-

CAPUT VIL

1. Filii autem Israel precvaricati sunt
mandatum, et usurpaverunt de anathe-
mate ; pam Achan filius Charmi, filii Za-

cipiendum puto, quod dicitur, Nam Chana-
nieorum, de quorura lerrd mentio est, vix ulli,
quiaerat ipsorum- stuper, aut cordis durities,
ut vocatur, ex eo nata, quéd per diutina sua
flagitia aditum efficaci gratia: Dei in suos ani-
mos preeclusissent; eorum, inquam, vix pau-
cissimi permoveb ad ag dam Dei
potentiain, Sciens hoe loco pretereo, que Ju-
di veteres in Bereschith rabha, sive magnd
Genesi fabulantur, de divolzath Abrahe, Jo-
suze, Davidis, Mardochei denique famé, per
i illorum  insigni Sed
quodnam fuerit fllud Dei verbum, de quo
Chaldzeus, disputatum satis est a nobls supra.
Ut autem paucis, ef tanquam uno digito at-
tingam hujus universi loci anagogen , arca , nt
diximus, adumbrabat Jesum Christum , in quo
habitavit plenitndo divinitatis eorporaliter. Is
ciim ex Jordane ascendisset, in quo cum Joanne
Baptisth exstiteral, ciepit mox Satanz. muni-
tionibus circumdalum mundum afque occlu-
sum, ciim sod ipsius, 1Gm suorum diseipulo~
rum circuitione, et sacerdolum tubis, quarum
Isaias meminit, oppugnare, quod el per se-
plem dierum spatium facere non desistit, hoc
est, toto ipso tempare aceepio, ul Paulus, cum
Tsaid vocat, et hisce diebus salulis, qui se~
plenarii numeri vieissitudine vertuntur, muri
illi corruunt. Et qui in domum Rahab confu-
geruut, ex qui pendet salutare illud contortum
plagis, et doloribus, ac sanguine, quasi coceo
tinctum signum, hoe est, in catholicam Eccle-
siam, que crucilicum Christam pro insigni
habet , in edque se continent, i salvi sunt;
reliqui cum rebus suis omnibus malé perdun-
tur, Si quid tamen in istorum benis est, quod
Dei thesauram, legitimum Dei cultum puram-
que et probam religionem ornet, id si¢ con-
servari oportel, ut Dei tabernaculum inferatur,
et Eeclesiz utilitatibus serviat. At si quis,
quod vel abolitum, ut piaculare et impuram ,
vel in Dei thesauram repositum oportuit, id
sibi privatim usurpaverit, eoque se pra aliis
in populo Dei superbé jactaverit, is & sacro
ccetu lapidibus est obruendus, ut Achan ; de
qui re multis egit divus Angustinus libro de
Doctrind ehristiand atque etiam alibi.

_ CHAPITRE YIL
Or, quelgues-uns d’entre les enfants d'lsracl
violerent b défense qui lewr avait é1é faite , et
ils prircnt pour eux de ce qui avait é1¢ mis sous
I'anathéme ; car Achan, fils de Charmi, fils de
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bdi, filii Zare de tribu Juda, wlitaliquid
de anath + iralusque est Domi
contra filios Tsrael.

2. Camque mitteret Josue de Jericho
viros contra Hai, qua est justa Bethaven,
ad orientalem plagam oppidi Bethel, dixit
eis : Ascendite, et explorate terram. Qui
préecepia complentes exploraverunt Hai.

3. Et reversi dixerunt ei : Non ascen-
datomnis populus, sed dug vel wia millia
virorum pergant , et deleant civitatem
quare omnis populus frustra vexabitur
contra hostes paucissinos?

4. Ascenderunt ergo tria millia pugna-
torum. Qui, statim terga vertentes,

5. Percussi sant A viris urbis Hai, et
eorrucrunt ex eis triginta sex homines ;
persecutique sunt eos adversarii de por-
13 ugque ad Sabarim, et ceciderunt per
prona fugientes: pertimuitque cor populi,
etinstar aque liquefactum est.

6. Josue verd scidit vestimenta sua, et

pronus eecidit in terram coram arch Do-
mini usque ad vesperam, tam ipse quim
omnes senes Israel ; miseruntque pulve-
rem super capita sia,

7. Etdixit Josue ; Heu! Domine Deus,
quid voluisti traducere populum istam
Jordanem fluyium, ut traderes mos in
manus Amorrheei et perderes ? Ulinam,
ut cepimns , mansisseinus trans Jorda-
nem;

8. Mi Domine Deus, quid dicam vi-
dens lsraclem hostibus suis terga verten-
tem?

9. Audicnt Chananzei et omnes habi-
latores terrae, et pariter conglobati cir-
cumdabunt nos, atque delebunt nomen
nostrum de terrd, et quid facies magno
nomini tuo ?

10. Dixitque Dominns ad Josue : Sur-
£e, cur jaces pronus in terrd?

11. Peccavit Israel, et pravarica-
108 est pactum menm; talernulque de
anathemate et furasi sunt alque mea-
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Zabdi, fils de Zard, de Il wibu de Juda, dére-
ba quelque chose de ce g @vait éé soumis &
Panathéme; et le Seigneur se mit en eolive
conire les enlants d'lseadl, pour cette désobéis-
sance de un denire enw.

2. Or, voici comment cette coldre du Seiquonr
delata, En ce méme temps, Josué envoya de
Jéricho des hommes contre Hal, qui est pris
de Béthaven, & lovient de Ja ville de Béthel,
etil leur dit 3 Allez, et reconnaissez le pays,
Hs firent ce qui leur avait éud commandé; ils
reeonnurent la ville de Hai.

5. Et éant revenus ils lui divent : Quon ne
fasse point maceher tout be peuple ; mais qu'on
envoie deux ou trois mille hommes pour dé-
traire ectte ville. Qulest-il nécessaire de fati-
guer inutilement tout le peuple, en Penvoyans
contre un si petit nombre d'enncinis¥ s par-
luignt aiusi parce qw'ils wavaient pas bicn re-
conn les forces de L ville, ou quils présumaient
{rop de lenrs propres forces,

&. Trois mille hommes marchirent koo en
armes contre Hai; mais ayant tewrné le dos
aussitol qu'ils virent paraitre Fetemi,

5. ls furent chargds par coux de laville de
Hai, et il y en eut trente-six de tués; les enne=
mis les ponrsuivirent depuis lenr porte jusqd
Sabarim, et tuérent conx qui s'enfuvaient vers
le bas de la colline. Alors le cocur du peuple,
qui ne $était atfends & rien de semblable, fut
sisi de crainte, et devint comme de Peau qiii
s'écoule, Diew les ayant livrés & lewr propre fai-
blesse et & deyr limiditd naturelie,

6. Mais Josué, an lien de s'cbandonner v la
crainte, eub recours i la pénilence; il déchira
ses vélements, se jeta le visage contre terre de-
vant larche du Seigneur, et demenra  ainsi
prosterné avec tous les anciens d'Tsraél jusqutan
s0ir ; et ils se mirent de Ia poussiére sur la téte,
powr fléchiv la colére du Seigneur et atliver sur
eux se misdricorde,

1. Et Josué dit : Hélas! Seigneur Dien, avez-
vous done voulu faire passer & eo peuple I
flemve du Jourdain pour nous livrer entre Ies
mains des Amorrhiéens et nous perdre? Heilt éé
i souhaiter pour vedre gloire que nous fossions
demeurés au-delh du Jourdain, eomme nous
avions commence d'y denexrer,

8. Que dirai-je, 6 Diew, mon Seigneur, en
voyant [sraél prendre Ia fuite devant ses enne-
mis?

9. Les Chanan¢ens et tous les habitants du
pays P'eatendront dire ; et s'unissant ensemble
ils nous envelopperont, et exteriineront no-
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titi | ¢t absconderunt inter vasa sua.

12, Nee poterit Israel stare ante ho-
stes suos, eosque fugiet, quia pollutus
est anathemate ; non ero ultra vobiscum
donec conteratis eum qui hujus sceleris
Teus est.

13. Surge, sanctifiea populum, et dic
eis : Sanctificamini in crastinum ; hec
enim dieit Dominus Deus Israel : Ana-
thema in medio tut est, Israel : non po-
teris stare coram hostibus tuis donec de-
leatur ex te qui hoc contaminatus est
scelere.

1h. Accedetisque mané singuli per
tribus vestras ; et quameumgue tribum
sors invenerit, accedet per cognationes
suas, et coguatio per domos, domusque
Per viros ; ;

15. Et quicumque ille in hoc facinore
fuerit deprehensus comburetur igni cum
omni substantit sui, quoniam pravari-
catus est pactum Domini, et fecit nefasin
Israel,

16. Surgens itaque Josue mané appli-
cuit Tsrael per tribus suas, el inventa est
wribus Juda.

17. Que ciim juxta familias suas esset
oblata, inventa est familia Zare. Tllam
quoque  per domes offerens, reperit
Zabdi;

18. Cujus domum in singulos dividens
viros, invenit Achan filivm Charmi, filii
Zabdi, filii Zare de tribu Juda,

19. Ev ait Josue ad Achan : Fili mi,
da gloriam Domino Deo Tseael, et conli-
tere atque indica mihi quid feceris, ne
abscondas.

20, HResponditqne Achan Josue, et
dixit ¢i ; Yeré ego peccavi Domino Deo
Israel, et sic et sic feei:

21. Vidi enim inter spolin pallium
coccineum valdé bonum , et ducentos si-
clos argenti , regulamque aurcam quin-
quaginta siclorum ; et concupiscens abs-
tuli, et abscondi interry contra mediom

tre nom de dessus la tetre ; el alors que de-
viendra la gloire de vowre nom?

10. Le Seignenr dit 2 Josud : Leves-vous;
pourquoi YOUs tenez-yous eoyché par terre du-
rant tout le jour?

14. Israél a péché, et il a violé I'accord que
j'avais fait avee Iui. lls ont pris de Tanathémie,
e ont dérobé; ils onl menti, et ils ont caché
lenr vol parmi leur bagage,

12. Isrzel ne pourra plus tenir eontre ses
ennemis, et il fuira devant eux, parce qu'il
s'est souillé en refenant quelque chose de Pana-
théme de Jéricho ; ainsi je ne serai plus avee
YOS jusu'a ce que vous ayex exterming eclui
qui est coupable de ce erime.

13. Levez vous done ; sanclifiez le penple, ot
dites-leur : Sanctifiez-vous, pour paraitre de-
main devant le Seigneur ; car voiei ce que dit le
Seignenr, le Dien d'lsragl : L'anathéme est au
milicu de vous; ce qui w'arail é(é consacré a été
retenn par Pun d'gitre vows. Iseagl, vous ne
pourrez soutenir Peflort de vos ennemis jus-
qua ee que eelui qui est souillé de ce crime
soit exterminé du milien de vous.

14, C'est pourquoi vous vous presenterez de-
main matin devane (o Seignenr, chacun dans
volre tribu ; et le sort élant tombé sur lune des
tribus, on passera de cette tribu sux familles
qui la composent, des familles aux maisons , ot
de Ta maison i ckaque particolier ;

15. Et quiconque sera trouve conpable de ce
crime sera brilé avec tout ce qui loi appar-
tient, parce qu'il a violé alliance du Seigneur
et qu'il a fait une chose détestable dans lsragl.

16. Josué se levant done de grand matia fit
assembler fseagl pae tribus, et le sort tomba sur
la tribu de Juda.

47. Comme elle se fut présentée avee toutes
ses familles, 18 sort tomba sur la fanfjle de
Zaré, Cette famille s'élant présentée par mai-
sons, le sort tomba sur la maison de Zabdi,

8. Dont tous les particuliers s'étant pré-
sentés séparément , le sort tomba sur Achan,
fils de Charmi, fils de Zabdi, fils de Zaré, de la
tribu de Juda,

19. Et Josué dit & Achan : Mon fils, rendez
gloire: an Seigneur Dien d'lsraél; confossez
votre faute, et déclarez-moi ceque vous ivez
fait sans en vien caeher ; car vous voyes que
tout cst déconrert aux yeus du Seigneur.

20. Et Achan répondit & Josué: Il est veai
que jai péché contre le Seigneur, le Dien o'fs-
rael; el volcl ce que j'ai fait

21, Avant vu parmi les dépouilles un man-
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tabernaculi mei, argentumgue fossh hu-
mo operui.

22, Misit ergo Josue ministros, qui
currentes ad tabernaculum illius repere-
runt cuncia abscondita in eodem loco, et
argentum simul.

23. Auferentesque de tentorio tulerunt
eaad Josue et ad omnes filios Tsrael, pro-
jeeeruntque ante Dominnm. ;

2k, Tollens itaque Josue Achan filium
Zare, argentumque et pallium et auream
regulam, filios quoque et filias ejus, bo-
ves el asinos et oves, ipsumque taberna—
culum et cunciam supellectilem , et om-
nis lsrael cum eo duxerunt eos ad vallem
Achor ;

25. Ubi dixit Josue : Quia turblsti
nos, exturbet te Dominus in die hic. La-
pidavilque eum omnis Isracl, et cuncta
quie illins erant igne consumpla suat.

26. Comgregaverunique super emm
acervum magnum lipidom, qui perma-
net usque in priesentem diem. Et aversus

est furor Domini ab eis. Vocatumque est
nomen loci illius Valli Achor , usque ho-
die,

tean d'éearlate qui était fort bon, el deux cer1y
sicles d'argent, avee une régle d'or de cin-
quante sieles, 'eus une grande passion de les
avoir; et les ayant pris, je les cachai en terre
au milien de ma tente, et je cachai anssi 'ar-
gent dans une fosse que J'y fis.

93, Josué envoya donc des gens qui couru-
reit & la tente d’Achan, et trouvérent toul ca
quiy élait caché, avec l'argent au méme liew
qu'il Pavait dit.

25, Et ayant liré loutes ces choses hors de
sa tente ils les portérent & Josué el & tous
les enfants d'lsraél, et les jetérent devant le
Seigneur.

94, Or, Josué et tout Isradl, qui éait avec
lui, ayant pris Achan, fils de Zaré, et largent,
le manteau et la régle d'or, avee ses fils el ses
filles, ses boeufs, ses dnes ¢t ses brebis, et sa
tente méme et tout ce qui éait & lui, les me~
nérent en la vallée d’Achor,

25 On Josué lui dit: Parce que yous nous
avez troublé tous , que le Scigneur vous lrou-
Ble et vous extermine en ce jour. Et Lout Ieragl
1e lapida, et son corps avec toul ce qui avait é1é
3 lui fut consumé par le feu comme e Seignaur
Lavait ordonné.

96, Et ils mirent sur lui un grand monceau
de pierres, qui est demeuré jusqu'aujourd’hui.
Aingi la fureur du Seignenr s¢ détonrna de
dossus eux; et ce licn fut appelé et sappelle
encore anjourd’hui la Vallée d'Achor , c'est-d-
dire la Vallde du Trouble,
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hostes 5005 ¢ ed qudd facti sint rei aathematis. Non ero posthic vobiseum, nisi abeleverilis ana-
thema & vobis. — 15, Surge, expia populum, et dicito : Expiate vos in erastinom. Nam sic dixit
Dominus Deus Iseaelis : Anathema est in medio ti, fsrael. Non poteris consistere contra tuos ho-
stes, donec amoverilis ipsum anathema & medio vestri. — 14, Sistetis igilur yos mang, per tribus
vestras, fietque ut ea tribus, quam apprehendet Dominus, aceedat per prosapias; prosapin, quam
appreliendet Dominus; ea accedat per familias ; familia verd quam apprehendet Dominus, ea accedat
viritim. — 45. Et fiet, ut qui depreheasns fuerit apathemalis reus, cremetur jgne, ipse et omnia
quee ejus fuerint, quia transgressus est fiedus Domini, et quia patravit rem foedam in Isragle, —
16. Igitur Josua mané surrexit, produxitque Istaelem per tribus suas, el deprehendebatur tribus
Juda, — 47, Deinde produsit cognationem Juda, et deprehendebat prosapiam Zaraitam, Mox pro-
dixit prosapiam Zarailam viritim, et deprehendebatur Zabdi. — 13. Produxil denique iujus fami-
liam viritim et :leprehtndahatur Achan, filius Charmi, filii Zabdi, filii Zare, ¢ tribu Jude. — 19.
Et ait Josuaad Achan : Fili mi, constitue, quzso, gloriam Domino Deo Israelis, et ede confessionem
ipsi, atque significa, obsecro, mihi quid feceris, neque me celes, — 20. Achan verd respondit Jo-
s, et dixil ; Verd ego peccavi in Dominum Deum Israelis ; et sic et sic feei. — 21. Vidi enim in
spolio paludamentum Babylonicom unum, bonum ; et ducentos sielos argenteos, et linguam auream
uam qua pendebat quinquaginta siclis’, et expelivi ea atque accepi ¢a, et en, ipsa sunt
obdit in’ terrd, intrd tentoriom meum, et argentum  sub illo. — 92, Mittehat ergo Josua nun-
tios. el cucurrerunt ad tentorium, et eces abdilum erat in tentorio illius, ¢t argentum sub ipso,
_ 9%, Et tallehant ea® tentorio, et adferebant ad Josuam, et ad omnes filios Israclis, et profunde-
bant ipsa coram Domino. — 94 Josua porrdr apprehendebat Achan filiam Zare, et argentum, et
paludamentum, linguam auream, et filios illius, et filias ipsius, insuper hovem ipsius, el asinum
ipeins, et pecus ipsius ; denique tentorinm ipsivs, et quidquid crat ipsius (comitabatur autem illom
ominis Israel); ¢l subducebant antem iflos in vallem Achor. — 25. Dicebatque Josua : Eheu ! con-
turbdsti nos, conturbabit te Dominus in hoe die. Et lapidabant illum omnis Israel lapide; atque
comburebant illes igne, et lapidabant ipsos lapidibus, — 26. Exstr (ue SUPET enm il
Inpidum ingentem, usque ad hane diem, et rediit Dominus ab indignatione ire su, ided appellatum
est, nomen loci ¢jus ; Vallis Achor, usque ad diem hane.

COMMENTARIUM.

TRANSLATIO EX HEBRAQ. k

1. Commiserunt anten filii Tsrael peecatum eontra anathera. Nam accepit Achan, filius Charmi,
filii Zabdi, filii Zarz, tribis Jude de anathemate ; et exeanduit ira Dominiin Blios Israclis. —2. G-
teriim Josua miltebat viros & Jericho ad Hai, que est apnd Bethaven, ab oriente ipsi Bethel, et
aiehat ad cos, dicens : Ascendite, atque, explorate terram ; viri verd ascendebant, et speculiban-
tur ipsam — 5. Revertebanturque ad Josuam, et dicebant ad eum : Ne ascendal umiversus
populuge Circiter bis mille viri, aut circiter tria millia virorum ascendant, el perculiant ipsam
V. Ne fatiges illie populum omnem. Sunt enim illi pauci, — 4. Aseenderunt igilur de papulo
illite tria circiter virorum millia, et refogerunt ante viros ipsius Hai, — 5. Cadebantque wiri Hai
illopun cireiter triginta sex virs, persequebanturque ipsos ab ante porlam, us(que ad Sabarim, et
percutiebant illos in declivitate. Itague liqueficbat cor populi, et evadebat in aquam,— 6. Igitur do-
sua scindebat ind sua, eadebatque promus in lerram, coramarch Domini, usque ad vesperan,
ipse et seniores Jsraelis, et immitebant pulverem in caput suom. — 7. Dicebatque Josua : Eheu !
Domine Jehova, Cur tradueendo traduisti populum hune trans Jordanem, et {raderes nos in ma-
num Amorrhii, ut curares nos perdendos 2 Atque utinam conlenti fuissemus, Mansisseniusque cis
Jordanem ! — 8. Mi Domine, quid dieam postquiim Isract vertit cervicem coram hostibus suis?—
0. Nam andient Chananus, et omnes incol terre, alquein orbem convenient CORLEQ NOS, exsein-
 dentque nomen tuum de ferrd. Etquid facies magno illi tuo nomini 2—10. Dominus pored diechat

ad Josuam : Surge; quid hoc tu prostratus jaces in faciem tuam ? —41. Israel deliquit, atque etiam

transgressi sunt statutum meum, quod ipsis mandaram, alque eliam aceeperunt de anathemat? :
atque etian: furati sunt, atque etism mentiti sunt, alque etiam reposuerunt inter sua supellé-
stilia, — 12, Neque poterunt filii Isracl consistere contra hostes suos; cervicem yertent auk

Superiore capite posuit nobis ante oculos
siera historia admirabile exemplum vindica-
tionis, qud Deus acerrimé in' eos vindicat in\-
probitatem, qui neque maximis ejus ostentis
deterrentur & maleficiis, neque diutind ipsivs
lenitate et patientid revocantur ad peenitentiam
seelerum suorom. Simalque luculenter osten-
dit, qualia et quanta facinora, ille per immen-
sam suam patret potentiam, in illorum gratiam
qui ejus divinis jussis alacri animo et firmi fide
abstquuntur, atque spe certd in ipsius beni-
guilate recurmbunt. Denique et illud perspicué
vidimus, ne in summis quidem periculis deesse
Dieo rationes conservandi suos. Neque enim
alitee Rahabam communi clade eximebat, al-
que Noam diluvio, Jonam maris altissimo gur-
gite, Danielem lacu famelicorum leonum ,
exteros aliis atque aliis discriminibus prasen-
tissimis. Jam verd hoc capite, non minis me-
morabili exemplo animadversionissever , cas-
tigationisque, sed in recenti flagitio, nos rur-
slis monet, quim sit Deo invisa res peccatum ;
¢lquantd curd clim publieé ab omnibus ,- um
privatim ab unoquogque cavendum , ne illud ad-
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. mittatur. Sed 1psam aggrediamur narrationent,

Vens, 4. — Comwiseaust auren Fion Tshaes
PECCATUM CONTRA ANATHEMA, efc. Verbum 'Jg'n,
Maal, reddidit hoe loco Symmachus xaczytie-
auitv, hoe est, contemptim negligere, quomodd
eliam usurpabitur eapite 22, et aliis sacre pa-
gin locis. Neque verd etiam hie absurda est
ea verbi significatio, quanquim simplicior est
sententia, si laxiis interpretetur, pro malefl-
cium admittere. Anathema autem, hoc est,
o, de quo ante satis multa diximus, recté
accipiatur hoc loco, pro ipsi lege de anathe-
male instilutd, vel pro ipso sacrilegii facinore.
Czterim septuaginta Interpretes, ulL esset
sententia explicatior , addiderunt de suo ver-
bum &vsgioarse, id est autem ; furtim detraxe-
runt, sibique usurparont. Eosque est imitatus,
ut libenter solet, Latinus, Porrd Israelite hic
dicuntur peceasse, xa=k v, quo lo-
quendi schemale sepé ulilur sacra narratio,
presertim quando de cetu hominum, socie-
tate vite ita inter se conjunctorum, est mentio,
Ut tanguim corpus unum ex membris diverss
cosgmentalum essé videatur. Tunc enim , ut
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communis itz conditions, ita et virtutum et
viliorum, hoe esl, aclionum omnium societas
omnibus cum singulis esse censelur, Itaque
Mattheus discipulos esse indignatos, ob pro-
fusum in caput Jesu unguentum , memorat
quanivis ejus culpe unum Judam faciat renm
Joannes, Sed nibil opus est pluribus exemplis
adduetis, quando etiam yulgd sic loqnimur.
Quod porrd sequitur : £2 exeanduit ira Do-
mini in Israclitas, id verd non eliam: per synee-
dochen dietum esse videtur. Dicet enim Phi-
nees eum eeteris allegatis, ad Rubenitas,
Gaditas, et Manassenses, ut capite 22 audie-
mus : Noune Achan filins Zorm commisit malefi-
cinm per sacrilegium , afque gd wniversm ety
Israeliticum spectavit iva? Mqui prter divinam
justitiam esse dicas, eiim unus Achan peceirit,
Deum iragei in commune omnibus, Lxstat
quidem de hoe loco sententia Adamantii, quie
est & Gratiano relata in decreta pontificia, ad
dist, 43, can 17 ; ea est, univs culpd provocari
iram Dei adversis cotum, quando qui pec-

eant, mumis indulgenier habentur 3 magistratn, -

nec coercentur justd severitate. Nam el Apo-
stolus hane ob rem Gorinthios aeriter abjurga-
yit. Hane sententiam equidem veram esse
fateor , de iis Razitiis que in popslum pervul-
gata sunt. Nisi enim in illi graviter magistralus
vindicet, alque ellam eonscius pro & quisque
ea redarguat, omnes negleeli oflicii sunt ref,
el sensim. pernicies illa, in civinm illapsa anis
mos, corrnmpit plurimos. Yertm ciim Achanis
boc peccatum , ut saeris est verbis testatom ;
clam omnibus patralum sit, non video, cur
deleat Deus, vel magistratui . vel insciis sociis
ol il suceensere.

Quare, meo judicio, in bie specie faeti, el §

similibng, illa Dei sive ira, sive indignatio ad-
versis rempublicam, ut woeal sacra narra-
tio, pro. hominum existimatione lognens, si
res ipsa judicetur, nibil nisi mera misericordia
est, qui ille vel per parciorem suam erga eam
rempublieam liberalitatem, vel per privatorum
hominum, pro sui ipsorum aut salute, avk
meritis, qua illius divino consilio sunt persge-
cla, animadyersiones castigationesique com pu=
blice rei damuno eatenis conjunclas, qualends
ii y qui mulctantur, ante fuére communi rei
uliles, disciplinam in eo populi corpore, ul sic
dicam, sancit atque acuit. Ev omningd il cfli-
cere vult, ut non se saliim quisque curel, sed
mutuun inler se emnes, tanguim unius ejus-
dem eorporis membra, sint cautione intentd
solliciti, intelligatque quam sancto atque indi-

viduo inter 8¢ nexu et vinéulo, subune eapite
Deo constrieti leneantur i eoque: pro viril
quisque adlaboret, ne non solim sul, verium
neque soeii sui culpd sacrum illud caput offen-
datur; 3 quo seleat communis in emnia mem-
bra dolor derivari. Que profectd. non tam
morasi el imperiosi Domini ita,, quim clemen
tissimi - patris benignissima eura est. existi-
manda ; ita enim ki, dim non solim non vins
cunt, sed vincuntur, fuganturque etjam lsees
Jite ab hestibus, et nonnulli interimuntur, non
quidem ob alienum , hoc est, Achanis, peetas
tum, quamvis hanc vulgus opinionem abeat
sed arcano illo, quod dixi, judicio Dei, universi
populi mentesmagnometn percelluntar. Neque
dubiium est, quin illich pro se quisque Deum
precibus interpellaveril, ul ejus su ire {irg
enim_esse existimabatur), causam. proderet,
ik volis cupiverit admi culpam

pro virili, vel in sese ipse vindieare, Denmgoe
o lam sibi privatim, quim toli cxercili
placare atque expiare, Ceeté Josua imperatar,
senatusque reliquus, ipsi se sordidant, Tonis
profectd omnium animos religio handguanguin
incessissel, si Deus eum unuwm qui peceave.
rat, Achanem, simpliciter mulotdssel. Jam verd
eiim non solim in reum culp@ nquiritur ¥n-
dieaturque, sed exercius umiversus ir® D
opinionem coneipit, fit ut propius intellignt
gmines, quim detestabilis apud Deum res sit,
peceatum i honiinum caetu, Bim wnius sobivs
calpi admisso maleficio, ille naper. non placi-
dus modd, sed adversiis totum exercitam mulid
benignissinius el propugnator aerris . £e
penté sit tantoperd offpnsus, ut plané ad hoslis
les partes Lransivisse videatut. i
Etverd quantm etiam ista res sic ach
solliciindinis attulerit in eommune omnibug,
ne quem deinde paterestur privatim delit=
quere, aperté prolofquuntur ipsi per suos alle-
08, cap. 22, Porrd , si postquim constabal,,
flagitium esse patratum ab Ac Lane, magisleE-
s deinde ant negligentior, aut indulgention,
connivissel, neque privati quogue Romings
culpe conscil, in arguendo monendoque noxil
oflicium fecissent, tum demim ei senlentiz,
quam Origenem dicere commemoravi, locu
erat fulurus, Quanquim ne. sic quidem i,
qui- seeloris nailo modo fuissent aflines, ullany
Dei adversiis se iram experturi erant, waltque
perituri, ¢ xereitus upiversus in bastinn
traditus fuissel potestatem. Xovit eniot Dy,
ul (rugi-ageicola, triterantium Dium: pedibis
proteita, acerique ar patels exurendis permisia
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{§rana secepnere, ¢t arex solo impressa ever-
rere, inque suaiinlerre granaria. Ceferim di-
scipline  inslaurandz  gratia, deterrendique
universé. ab. improbitate populi, tam rigida
Deum subinde exercere judicia, ut unus aliquis
reus aut duriores quim  pro vulgato cognito-
que ¢jus facinore piehas’ dare, aut eos qui
alieni, ut putantur; A erimine sunt, in suani
séoumn perniciem rapere videatur; aperté, med
quidem sententid, docuit Servatar noster Ghri-
stus Jesus, apud Lucam 13, 1, eim diceret de
Galikeis, quos immani  crudelitate tractaverat
Pilatus ; Putatis quid hi- Galilei pra aeetis Ga-
lilwis peccaverint, quin talia sunt perpessi? Mi-
wimé dico vobis, [inh verd, nisi vesipueritis, om-
nes similiter peribitis. Et ' similia rursiis de 18
hominibug ; quos wrris Siloe ruina’ oppresse-
rat. Enimverd , quis, lim - bené - sentiat da
nungudisatisad yeram pietatem perioto po-
pulo_lsraelitico, ut-putet, in numerosissimi
il hominug, turbd; non-dicam plurinos; sed
0 unum quidem fuisse, qui von-muld Eravio-
rum flagitiorum reus coram- Deo. fune eral,
quam eenseri merebatur illud: paucarum: recu-
larum farlum,. quod Achan feceral? Et tamen
hunc, quasi solum maleficun; ad tribunal ra-
phum, reum: peragi videmus, eique uni colpaim
aversi numinis imputari. Nimirtm, ut supra
dmnms. ng, pmwdtntta: divine existimatio

exh animis; atque opinione ;
4t 128 mortalium omnes sursbm deorsim mi-
seeantur; ostendil se subinde elementissimus
Deus. judicem; actionum nosifarum’ omninm
esse; exemplum staluens in une quopiam , quo
omngs, intelligamus, nullum nos facinus ad-
versis /ipsiug mandala impuné commissuros,
eliamsi in_istd yitd non péndamus peenas. Sed
Jjam prolixiores, quami: oportuit, fuimus. No-
men, Aehan, non dubium est, quin & verbo,
Acharyquod conturbare significat, formatum
$ily unius littere . commutatione, Hoe enim
etiant Paralipomena, it quibiis Achar vocatur,
sicut i Sepluaginta hoc loco, dilucidé osten-
dunt; his' werbis, & Par. 2.5 T Filii | Carmi,
Aghar, conturbans Israelem, qui deliguit per s~
crilegium; simul €nfm etiam nomen ipsum eno<
dant.Coteriim pacentum illivs, usque ad jro-
avam; et inde ad ipsam tribum mmmgmoram
retrd series, spectal ad inguisiti

alii ‘prodere facinus’ potiierit Deus , tamen
liuné preeseribere voluit, quo ad universam
relrd prosapiam  dedecoris pars traheretir.
Non quéd reipsh majores alierio seelere obligati
essent, misi si fortassis indulgentits filium
parentes, quim oportuit, educavére, sed ut ad

infamie L itandam, com-
miuis excitaretur omnium sollicitudo, neque
gibi rectd constius quisque , proximi flagitia
supinus negligeret, nedim solverel. Eadent
est observala Tatio in' propagando torpissimi
illius Zamri stupro; i Nomeris, Sed alibi ad
nniversi stivpis gloriam spectat similis majo=
ram commemoratio, veluti in celebrando arti-
fice divino Bezeleele, Exod! /31 et 35, aliisque
exemplis plurimis;

Vens, 2. —Carenuy Josus ITTERAT VIR0S AR
Jericao av’ Har, eie, Eodem' eonsilio videiur
Josua hiosee exploratores premisisse ad Hai,
quo duos illos in Jerichuntem  missos fuisse
diximns, non’ qudd de promissis Dei diffideret,
quid enim absurdios,; post recentissimun illud
eéverse Jerichuntismiraculum ? sed quia intel
ligeret, Deum, etsi vel nobis dormientibus ,
facilé que pollieitus cst, prastare possit, ope-
ram tamien simul nosteam , et voluntatem ad
suum ‘nutum daclumgue intentam, in pleris-
que rebus requirere. Sed hae satis mullis sunt
4 mobis exposita capile 2. Caworim hie eredi-
bile- est, divina insuper pulsu molum esse
Josuam- ad ‘miltendos istos speculatores , up
ipsoruni relatio levioris cladisacciplende causa
essel : ex/qui deinde’ elade commuonis aninio
i consternatio; €t ex bic inquisitio, pate-
factinque commisst Sacrilegil consequercnlur.
Tt enim ex divine ‘providentia arbitrio res
ipeeveniunt, ila el rerum causas certo o~
dine'serieque ex eodem fonte profluere, aptas-
que esse), est existimandum,

Quantum autem’ faerit loci spatium Inter
Jerichuntem et Hai, seriptum exstat in vetostis
Commentariis in Exodum, quz nominastur
Semath-robbah. e enim ' ad caput 23 hee
leguntur verba : « Regio Chanaan appellatur
« terra desiderabilis , quiz expetebatur ab om-
« nibus regibus; Nam inter Hai et Jerichun-
« tem,) iria duntaxab sunt milliavia, el tamen
¢« urbs utraque soum habebat regém, » ete, Ei

qu post Explicabitur , simulque seeleris infu-
mia-auget ; quasi ejus trpitude non in’ ipso
auetare- solo”hereat, 'sed ‘quodam modo ad
magjores quoque; atque aded ud tribum Ipsam
unive:sam: pertineat, Gim enim vaiis modis

» qu@ nostri homines ,'qui
loca illa perlustedrunt , seripsére . : positam
{uisee Hai tribus cireiter leueis 4 fonte Eliswi,
versis septentrionéns, in oceidud parte montis
quard Quarantanam nunc yulgus-nominat, 4
Chrisii Jejunic; quod b loci-dies quadraginta
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pertulit nosted causd, Fontem enim illum in
agro Jerichuntio esse, certum est ex sacrd
listorid. Et quod spatium  Gallis leuca voca-
tur, id ab Hebrais mil sumpto & Latinis voca-
bulo, ae si milliarium dieas, appellatum est,
continens circiter bis mille et quingentos pas-
sus, hoe est, quantim itineris homo pedes
hor:e spatio conficial usitato progressu ; quan-
quim est, ubi pro mille pacsibus positum hoe
verbum ab Hebreeis invenias. Porrd ab Hai ad
Beth-el non longius ferd intervallum, quam
leuc fuit unius, UL autem ab oriente auspi-
cinm belli factum est , cim superato Jordane
prima oceurrisset Jericho, qua resisteret , ila
adhue progressum est versis occidentem.
Beih-el enim ab Hai vergit ad oecidentem, sed
ila ut parumper in sepientrionem declinet,
Jerusalem verd, qua & Beth-el abest duodecim
willibus passunm pro harum urbium situ, est
ad meridiem posita, atque eliam nonnihil ad
occidentem. Cxterim Beth-aven fueritne oppi-
dulum, vel vicus, qui deserto vicino dederit
nomen ; an verd deserlum ipsum, eujus deserti
mentio erit capite 18, incertum est. Appellata
est quidem ipsa urbs Beth-el insequentibus
temporibus tetro illo nomine, 4 sacris vatibus,
sed per antithesin , propler vitulum aureum
Jerohoami, qui in historik Regum memoratur,
accommodatd urbi appellatione vicini loci,
postquam execrabili idolo conlaminata esset,
que ante sacro Jacobi viso, et posita ab eo
statua foisset religiosa, Beth-el enim; Dei do-
mum, at Beth-aven, iniquitatis domum signi-
ficat. Cieleroqui reipsd alium fuisse locum
Beth-el, alium Beth-aven, nemo jure potest du-
bitare, qui modd bujus versiculi, quem tracla-
mus, verba sacra intelligat. Sed de Beth-el,
qo olim Luza, & frequente arborum genere
vocabatur, erit alins dicendi loeus. Igitur ut
ad Hai revertar , ad historiz fidem pertinet
tam aceurata loci deseriptio. Sitam antem
fuisse Beth-el ab Hai versiis occidentem, pro-
dilum quoque est in Genesi. Fuit et aliera
eognominis Tiai apud Ammonitas, enjus apud
Jeremiam mentio est. Sed hee nostra plerim-
que per excellentiam Hahai, prieposito arti-
culo appellator, quod apud Nehemiam quoque
observatum videre est. Nominat enim ille Haia;
sed Chaldzo sermone ulens, Chaldzi enim, ut
ait Elias grammaticus, litterd Aleph in fine
collocatd emphasin significant, plané ut He-
brei litterd He posild in principio.

VEns, 3, — REVERTEBANTURQUE AD JosUAM, ET

DISERANT. AD teavy, €40, Obseryauda esh hig IRH

singularis Dei erga suam Ecelesiam cura, gt
paterna benignitas, qui ed op pecul
rum animos informavit, ut dim quieti suoram
consulere cuperent (hoe enim illud, e fariges,
patefacit) ea referrent, ex quibus id parvarum
copiarum periculo consequeretur, quod pro
sanciendd militari diseiplind, in maximo bellp
parato erat sarium : hoc est, exp
memorabili exemplo sacrilegium adversiis Dei
b imperatoris jussa admissum, Magnz enim
copi®, sine omnium extremd desperatione in
discrimen  illiusmodi non' potuissent adduci,
Nam quid tria vicorum millia ab unius ‘urbis
integro preesidio fugantur, si tantoperé om-
ninm, animos conturbat, quid futorum erat, si
universus exercitus in expeditionem  produ-
clus, terga hosti oslendissel ? Sed fidelis Deus,
ut ait Panlus; 4 Cor. 10, 43, qui non sinir suos
tentari, supra quim ferre possint. *Percuters
urbem, pro expugnare, frequens est Joguendi
modus in saerd historid. Recté’ ergo Seplua-
ginta reddiderunt buscicpuaizwoxy, llad , ne fo-
tiges, spectat; ut videtur, acclivitatem montis,
Erat enim Hai in monte, Jericho in plano, ut
dixi. Sed Sepiuaginta fatigationem qué in He-
brao est non expresserunt, Latinus ad mole-
stiam, quéin pugnando est, accommodisse
videtur, Chaldzzus ad tomultum, strepitamiue,
et fremitum retulit, qui excitari solet in maxi-
marum copiarum expeditione ; convertit enim
Chaldzeus = Ne facias ilie tuntultuari omuem
populum. Sed Aquilaset Symmachus 4 me stant,
Vens, 4, — ASCEXDERUNT 1GITUR DE POPULO
ILLUC TRIA CIRCITER ‘VIRORUN MILLIA, efc, Pru-
dentissimus imperator, de duobus Dumeris
propositis, majorem eligit, nimirim hostem
minimé contemnendum existimans , quz res
maxima sxpé in bellis dat damna. Fuisse aun-
tem singularis fortitudinis viros ad hane expe-
ditionem deleclos, cim vocabulum ¥'N, ar-
gumento est, tim Josephus prodidit Antig.
1.9, Nam- nisi fortes viri fuissent fugati, facilé
culpa omnis in ipsorum ignaviam collata fiis-
sel, ueque animadversa Dei offensio, quod
opus erat, Pro ille , ante viros Hai, haud ab-
surdé posset id reddi, quod Sepluaginia dixe-
runt 4 facie virorum Hai , quasi littera Lamed
Posita sit pro Mem, aut ut Mem suggerator,
tanquam praeferitum ; 259 enim pro-12270,
eliam proximo. versieulo dicetur, Nam vero-
simile: est, ne conspectum quidem  hostinm
urbe erumpentiom sustinuisse Israelilas , ne<
dium congressum , quando non in pugnd es-
A quisquam; sed in fugh aliquol ceesi sulls

137 COMMENTARIUM, CAPUT VIL 11438

Veas. 5, — Cepepastoue: vike Har 1osonuy
CIRCITER TRIGINTA SEX, ele, Ex situ uirinsque
urbis, quem exposuimus, conficitur deelivem
faisse, el pronam viam ab Hai versts Jerichun-
tem; qud refogiebant. Israelite , edque fuére
eliam injuri® opportuniores, Ceterim Seha-
rim, sive Sabarim, locus inter Hai et Jerichun-
lem medius nomen accepisse videtur i fractis
istis Israelitis, Nam Sibber, frangereatque atte-
rere est, Chaldzus lamen et Septuaginta non
ut proprium loci nomen , sed tanquim appel-
lativam sit, ita interpretati sunt, nisi fortassis
legére illiomaws T¥. Hoc enim estid quod illi
dixerunt, donee fregerwint sive contriverumt
ipsos. Dixi proximo versiculo25h, pro %20,
usurpari interdiim, Reclé ergo, abante portam,
diximus, eum Kimhi, hoc est, cim ad portam
usque opp dz urbis causd progressi fuis-
sent Israelit, illied ab erumpentibus oppidani
fugati sunt usque ad Sebarim. Neque enim
longiiis ab oppido suo  discedere isti, hostem-
que persequi sunt ausi, quamvis mirificam
animis audaciam eoneepissent, contra verd
fugientes [sraelite pavorem. Sed vide, obse-
cro, ut iis quos Deus amat, omnia feliciter;
quos odit, infeliciter eveniant. Pulchra hze,
ut videtur, vieloria Haiensium et gestiens le-
titia, brevi ipsis exitium ereabit. Israelitis verd
sua fuga dabit preclaram vietoriam. (Quapro-
pter non est, quod mali in prosperis rebus,
aut boni inadversis, vel gaudio vehementiis
efferantur, vel dolore nimio concidant. Sed
discant illi, suz sibi adversis Deum impietatis
conseii, metn insecutur® calamitatis praesen-
tem Jetitiam refrenare, guodque sibi forté
obvenit boni, id in occasionem pietatis ver-
tere: hi verd in Dei, - ui benignissimi patris
salutari consilio acquiescere, atque cum D,
Paulo existimare momentaneam, levemque
hujus vite ealamilatem ®ierod olim glorid
pensatum iri, alque etian eas que vulgd exi-
stimantur tribulationes, sepé ad magnam [eli-
cilatem, in hic queque vild conducere , sic
mwderante res humanas divino suo eonsilio
numine. Neque enim bonus paréns virgis filium
exdit, uteruciet dolore, sed ut repressis malis
in eo cupiditatibus, meliore ac tranquilliore
vitd ipsum ornel et beet. Qua de liquelacto,
€l in aguam mutato populi animoe memoran-
tur, per hyperbolam translata sunt, signifi-
cantque vely animoruin ¢

widetur, Sed quee tante, dices, fuit perturba-
tionis justa causa? Neque enim mirum videri
debebit, 4 numeroso firmissimoque urbis unius
prasidio, quale est credibile econtractum,
comparatumque fuisse adversis exsullantem
vieini oppidi nuperd eversione exercitum, non
erat, inquam , mirom proligatos esse ter mille
viros , atque eliam locis iniquis pauculos cx-
s0¢. Essel quidem trepidatio ista tanta maxime
ignaviz certissimum argumentum , si in suis
yiribus spem  victoriz collocatam habuissent
Israelite ; veriim quando solius Dei potentid et
ope niti debuerunt, mirandum non est, si tan-
tim non desperent, cim ille ab hostibug jam
stare videatur. Sed hee in versieulis proximis
dicentur explicatitis.

¥ens. 6. — Ierrun Josus SCINDERAT ISPUNENTA
sUA , ete. Senes, sive seniores , ipse est sena-
1us, hoe est', i quornm consilio plurimiim wte-
batur imperator in rebus omnibus, quique
prudentié dignitateque antecedebant vulgus ,
potitis quam xtate. Caterim vestes dilacerare,
ceremoniaest vetus , qui prisei homines ani-
mum swom dolore lacerari testificabantur ,
sive dolor ille ex luctu quopiam esset natus ,
ut Genesis 58 et 4%, item Levitic. 24, Job. 2,
alibij sive ex rei alterius indignitate alque atro-
citate ; veluti si quis impid et contumelioss ad-
versiis Deum vel loqui , vel facere esset visus,
ut Numer, 13, Mauhei 28, Act. 14, ete. Izitur
hoe loco dolor maximus notatur , quen conce-
pére animis illi potissimiim , qui rem , qualis
quantaque accidisset , meliits ﬁu&m enter
existimare potuernnt; cim intelligerent, in
quas se angustias divini auxilii spe, atque
promissorum fiducid contulissent; et quim
parim illa qua evenerant modd, his consenta-
nea essent. Nam , ut omittamus oracula vetera,
qua plurima inter ipsos celebrabantur, qui
potest non vanum videri illud ? Non consistet
quisquam adversits te. Et rorsis illud : Omiem
locum quem caleabit planta pedis vesfri , eum vo-
bis dedi, Tum illud ; Per hoc cognoscetis, quod
vivat Deus fortis in medio vestri, ef provsis ex-
pulsurus sit & conspectu vestro Chananwos , eic.
Verim enimverd , quod ex ipsi narratione ap-
paret , laudquaquiam de Deo tam impie illi qui-
dem  cogitabant, ut lndificaturum eum sua
promissa putarent : sed ¢im pié prudenterque
ex re natd colligerent, suis ipsorum peccatis

nem. Ut enim animus, dinn fiducid nititur,
firzavs et constans dieitur, ita de o3 dejectus,
ollis, liquidus et veloti hite illiic fluctuans

e illum opem suam denegisse, sine qua
nullos s¢ esse sciehant; magnd sané ratione
perturbatissimis et de rerom summd sollicitis-
simis fuére animis. Yerim illis tantis solligite-
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dinum genleis opponebant, quantim potuére,
spem salutarem’, quam in Dei placabilitate ,
atque clementid positam retinebant. Ed enim
speclat, quod coram sacrario Def procumbunt,
ubi prasentissimuny ipsins numen, sepé alids,
in rebus dubiis et allictis exoratim esse menti-
nerunt : quid se humi abjiciont serid, ad ves-
peram usque ; ho st totm diem: & cibo po-
tuque abstinentes. Jejuniom eniny ed verborum
clausnli significari’, manifestom est ex simili
ratione Ingendi, qud David Sadli et Jonathe
fanus feeisse memoratur in Regum historid ;
denique quind -pulvere capita sua 'sordidant.
Spnt enim st -gestus: hominum humiliter: et
demissg precantinm Deui ;- non ignavé -alque
m deplorantizm ealamitatem, t
vel ex Ninivitarum exemiplo eoistati In spissis-
simi igitar (il pertorbationis eafigine fidei
Jumen adhie: sablucebat, quo ducebantur ifli
ad Deumn y cum animo fracts; alque contril
qualem is non solet aversari , Lesie vate diving.
Nimiriii clementissimus: Deus perturbat. qui-
dem subinde variis tentationibus suorum men-
tes » sed ita ut diim. alterd mann veluli oppi-
gnal,, simul alterd ipsos tpletor atque suslen-
feL: Tie, eliamsi cadant , prorsis animes des-
pondeant. st natem caput pulvere inspergere ,
gestus hominis humiliter de se sentientis; sicut
senlichat Abraliam, cinn diceret ad Denm, Gen.
18, 28 : Quig puleis sum, el cinis. Eodem per-
tinet , humi procumbere. Uiramiue antem: c2-
yemoniam credibile est ex illis Dei ad Adamum
verhis nalam esse, Gen. 3, 4% Pulvis es, et in
puleerem revertoris, E sacrd parrh hislorid pro-
pagatam esse ad gentes, sicut plurimas hee alias
ab Tebris acoeperunt. Nam Achillem quoque
wirum fortissimum, anditd morle Patroeli sui.
memorat Homerus Tliad, et pulvere eaput fee-
davisse, et distentnm in pulvere ipsum jacuisse,
his verbis

o B

Lase g

ahuan senlts

Vens. 7.— Dicesaroue Josua : Eneu! Doutxe
JEROVA 5 CUR TEADUCENDO , 1L, Quod eonverli,
Ehew , est Hebraics, TR, delentis , et depre-
cantis interjectio. Aquilas volens reprasentars
vyocem Tlebream , reddidit , & & &, Sepmaginta
cjus loco posuére verbum , féepar, hot &i-t,
abseero, Ghaldaus explieatiis. dixit < Suscipe
precem: meam, Gompellat auiem Josua Deum
dnplici nomin; diun ; ul Imperatury pro om-

_tione; verl

nibng verba Tacit. 'Alleram est ; A donad § alte-
yom | Jehitar : illud ad - dominationony pertinet
o Dei essentiany', ut alibi dixi', intuetur, Sa-

~lent autem duo’ feta noming smpibs invehe-

wientieribus preeationibus isto mode eonjungi

3 vivis sanetis inosserd historid, quod eodem

lli Spirito afilati fecére, b ego cerié existioo,

quo sacrosancla Eeclesia Deum Patrem ominia

aoratper Fitium, Nam' edm nomen , Adonai,

ut dixt ; dominationem intueatur , plané Filio
congruit, ‘eumque nobis' reprasentat, per
quém Deus Pater , ut fecit mundum, sic mon-
dommoderatur; ddque assentiuntur: nobis
etiam 5 vorbis saltem; diviniores Hebreorim
philosophi ; qiios Gabhbalistas voeant clmra-
dunt , illad nomen ; ' Adonai ;- esse anquim
¢laveni ; qui patefitadits ad Deam Jehovam ,
hoe est; d Dewmein'sud essentid veluti Jaten-
tem 5 esse thesaurany, ‘in quo ea, quie ab Jo-
lova nobis impartiuntur, omnia sunt recondita,
Esse insoper géconomon illum magnum , qui
res pmnes dispensal, nuirit, vegetat, per Jeho-
vam. Denique neminem ad Jehovam penetrare
posse:y nisi per Adonai. Neque eniin ullam aut
yiam , aut rationem ad illum perveniendi aliam
ess prorsiss , atgue ided Ecelesiam preces suas
saeras sie auspieari s Adongi, hoe est; Domine,
labia wien nperias jet os meunt annntighit lan-
dem uam, e enim, - et his similia’ alia,

| seripta exstant in € librosy cui-titulum il

fectre , Poriam dugis ; £t in Yibro quem vocant ,
UMDOT oW, i est, - Nomen explicatum, Seld
hme haetenis, Pored ista Josue oratio; appa-
ret quidem , fronte-primi; jurgantis cum. Deo
Jominis , neque - dissimilis querelailli ; i
Jsraelite ; cum suo maximo male , Devm irgi-
tabant in Numeris ;- anditd speculaiornm reli-
si propis peniliisque
ompia spectes - dissimillima. est. Nam de fide
promissorum , deque potentid Dei , atque aded
de misericordid ipsius minimé desperans Jusud,
cum-suis; ad illivs se tanquinm pedes abjicil,
preesentium malorum. consolationem aliguaim
exspectans : ol jlli non ad Deum supplices
confugiant , sed Dei adminisiros sacros , Mosen
el Aaronem, Protervé accusent , neqnnahipw_
Deo consilium cxspectent , aut accipere Pkt
sint, sed ipsi inter se consilium capian , 3G
ineant , relicto Deo ad Egyplios , hog esk; Wir-
pissimorum deorum cultores, et alioqui sﬂ!l!"
fensos hostes, cxeo furore. refugiendt; nim-
rium: exislimantes vana esse Dei sui omnia ji
missa , 0itm minimé possel ipsis subjugare K
polenies nationes. i
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Tgitur qua: ait dosua s Ut traderes nos in ma-
s Amarrhari 2 i enrares wos perdendos * hand-
quaquiny existimandum  est, . ex . illinsmodi
mente profects esse., cujusmodi Moses attri-
buit Egyptiis, eim verelor, ne Deo ¢xpro-

brent,, quod: suos maclisset in- deserto , eiim
prastare nequivisset , qua ipsis promiserat ,
aul tam impiam in sanctissimi viri pectus pe-
nelrare potuisse suspicionem, ub cogitarit,
dolo malo traduyisse Denm suos per siceum
Jordanem , qud perderet. Sed hane habend illa
verba seutentiam . Seis,  Domine, populun
Dbune abs e hiic perductum esse , ut, profli-
gotis Amorrhis , ipsnm terre universe domi-
natu beares , non ut ipsim Amorrheis prode-
res, Obliqué jgitur per interrogationem i con-
trariis, ponit Deo.ob oculos sua ipsius promis-
sp. Iune cnim esse verum Josue sensum.,

wihi certe: explicatum videtur iig , quz proximé
sequuniur, verbis , elim ait : Atque utingm con-
tenti [uissenws , mansissemusque. cis Jordanem.
1iis enim hoe dicit : 8i tua illa promissa, quan-
tiim ad nos allinent, - propler nostrum pecea-
tum, frustra {orent, ut omnind erunt frustra ,

nisi 1o placari sinas, salius essel, nos cis Jor-

danem, cum Rubenitis , Gaditis , e

senatils collegio, iHli , ™70, hoe st eu-
Fasy; vocank, cop. O, sie hune’ lotem esse
interpretatos ; ut fateantar Josuam , eum enn-
srario - eventu Dei promissa contendentem,
facere expostulaionem, aujue aded ad -
pium usque yolym manendi exiea terram sne-
tam prorumpere, Et hane opinionem ex nostris
etiam non paucos habere , mon sum nescins.
Libenter quoqe ipse fatepr; nominem cirne
circomdatum; quantimyis where alioqui $pi
ritu Dei afflatus sit, non aliquando 'cx

infirmitate, titabare , ambigere | vacillare in
Dei promissis seeum reeolendis. Nam et Alira-
ham ilie:divinus vir, promittenti Deo ox Sari
wxore Minm magnd felicitale comulandim,
atque vix: dium verba finienti, per temerariam
incogitantiam ingerit: Utinam viver el co-
ram fe, q. d.2 tantiim abest, ut ista, que pro-
millis ; eventura sperem, ut etiam de lsmaelis
vild sim sollicitus. Est enim mortalium  fides
omnis. per se tam-infirma; wt res divinas
nunquim: salis complecti, nedim in ipsis
acquieseere satis firmé possit , nisi continud
Dei gratid confirmetur , enrroboreturque. Sed
ipsaverborum atrocitas, que fueril immanis,

sibus eonsedisse, in Galaaditide ,

cum glorid Jordanem traduetos

wvindietw , per nostra Hagitia, causam dedisse ;
qualis. nobis vindicta impendet ; nisi propitios
ipse nobi 5. Nostro enim nomine turpi-
1er exstinglo , loum quoque nomen apud im-
pius gentes malé audiet. Sed hoe mox expliea-
tiiis dicctar. Quis enim de wirg divinissimo Jo-
&0 tam iniquié sentiat, ut eredat enm his in-
dignissimis cum Deo verbis jurgare: Si ided
nos hiie malitiosé et eallidé trapsposuisti, ug
perderes , consultins nobis eral, 1ibi morem
non gerere , eim diceres : Surge; fransi Jorda-
nent, efe. {Inasi verd taim eped wstoare potne-
¥it caliging sanetissimi viri , et pradentissimi
pectus, ut pataret, nullam eis Jordanem fisse
fuluram Deo perdendi populi rationem ¥ qui,,
quid nuper patribus omnibos por desertum ac-

. cidi-sel, memorid lenebal recente , ant quasi

ob levem cladem , quam sui aceepére , animum
induxerit, respuere illas Dei promissiones de
terrd Cianamed oblinendi , tam patribios ; tum
sibi datas, in guibus promissionibus longé ma-
i i, et sublimius , quim Nuxas hnjos
¥ilie 0pes positum esse , in magistei sui Mosis
schoki didiceral, per annes , ub minimum acte
€1 trigint.

Mewini equidem Talmudicos, libra de magaj

-

si- expostul esse dixeris, wme maovet, gt
eam , quam modd explicayi, sententiam , pro-
Diorem esse censeam. Ceeterim Amorrhzorum
appellatione hoc Inco significari videntur omnes
ille septem gentes, que promissam Israeli-
tisterpam tenchant. Recté tamen etiim eam
solam nationem acripias , qua loea irans Jor-
danem proxima incolebat, ut initia eapitis 5
diximus. Verbum ,‘.:ILJR esth, ’SN’S, Latinus
convertit, ceepimus. Nam cis Jordanem, vivo
adhwe Mose, ploseulum temporis triverant ja
campis Moabitieis, et quodam modo habilare
e@perant , ut ex  Denleronomio  constat,
Septuaginta verd proeo reddiderunt, earepei=
sy, Ghaldens viram harum duarom seculus
sit interpretationem |, ost incertum, Nam ver-
bum, KD, quocilie witer | tum incipere, tum
manere significat, Judeei 4 latino stant pleri-
e om Mibii videtur verhum , Y, in sa.
eris litleris perpetud significare , aequiescera
in re quiipiam, eamque totd voluntate amplecti;
atque ided dixi, contenti fuissemug, Nam ju-
randi significatio non 9, sed ab rbx, est,

s o8 Er 9. —Mi Dowixe, quip picaw?
pasTEARUAN ISRAEL | ete. [nsulsum est, et abe
surdum, quoil quidam hoe loea existimant,
Josnant sollicitam esse, quid his possit respon-
dere, qui ebjiciant , fagim illam esse: parim
consentanern: 18 verbis; quibus ante ab eo
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gratia alque favor Dei preedicabatur. Hune
enim sensum aperté refellit sequens oratic.
Ergo , diccre, pro cogitare , positum est, ut
sepé. Nam reddit imperator rationem ejus
perturbationis animi, quam et gestu habitugque,
et verhis superioribus prze se ferebat; eamque
totam explicare nune. incipit dium sic ferd lo-
quitur : Mi Domine, quid cogitabo? quid con-
gilii capiam, postquam Israelite terga dedére
hostibus? Inde enim certus sum, te nobis of-
{fensum esse neque opem ferre. Hoc verd ubi
Chananzi animadverterint, atque omnes ist®
nationes ferocissime, quaadhiic tud maj

fuoque numine SNt repressa , et partim etiam
domit , cingent nos undequaque , et facile,
si tu non prolegis, delebunt prorsis. Et nes
quidem nostris flagitiis dignas forlassis poenas
dabimus; verim illud erit indignissimum ,
quod gloriosum nomen tuum traducetur per
ora profanarum gentium : qua ciim non igno-
rent, quim mirificé nos adhue foveris, el per
quanta miracula noshiic introduxeris, dieture:
sunt, dolo malo abs te facta esse ommia, ut
nos sibi proderes, semelque perderes, vel non
cam faisse tuam  polentiam , ut nos posses ad-
¥ersiissuos deos defendere, el promissa proe-
stare, Jam ergo obsecro, Domine, ostende
nobis tui placandi rationem , elc. Est enim ista
Josu oratio curla et imperfecta, atque pro-
pero Dei responso interpellata, qui prinsquim
se-orent moriales, novit quz sint petituri, et
promplé oceurril in ipsis preeibus benignus.
Neque enim dobium est, quin ad illius preca-
tionis exemplum, suam bane institwerit im-
peralor, qui ipsius preceptor Moses feliciter
fuerat usus in Numeris, ciim diserté pronun-
tidsset Dews se gentem Israeliticam universam
peste pereussurum, exterminaturumiue. Et
in Exodo, post enltum 4 popalo vitulum. Gate-
i illinscemodi sancta solliciudo  vindicandi
nominis Dei & gentium injuriis, tam- erehro
attributa. est Patribus, in sacrd historid, ut
nihil opus &it plura adjungere exempla. lstis
autem Patrum  piissimis animis quim parim
emulemur nos hodié , res ipsa clamat; eiim
anpuné [£x hominum sacramenta quevis im-
aiis voeibus profanat, polluit, deridet. Magis-
iratus- popularem gratiam sanete religioni
anteponit. Sed extineta estin nobis vera pietas.
Hlud porrd: %W, quod est ad verbum, In
tite Domisie, blanda est appellatio, qua dim
demulcet Josua Deum, satis, quod dixi, osten-
dit, s de illius placabilitate non desperare. De
nomine ; Adonai, dixi superits : Chananeum

esse hoe loec appellatim enmder populum ,
quem paulo ante Amorrheum , apparel. Sed
quarum’ gentium iste sint propriz appellatio-
nes, diximus in prineipio capitis 5. Quod eon-
vertimus , I orbem conveniens confra nos, st
Hebraicé, Y 303, Sunt quidim qui b,
pro 2, dictum putent, hoe sensu: Conver.
tentur contranos , eiim panlo ante, pra mein,
ad fogam se comparaverint, simul atque intel-
ligent nos tud ope destitutos esse. Sed simpli-
cius est illud, quod'd me redditum est, pro
ipsis verbis; nam de popula prorsis delendo
logquitur imperator, 14 autem accidere iis solet,
quid| ioribus hostibus undequaque sunt
circumdati.

Vens, 10.—Dourvws PORRODICERAT AD Jostax:
Sunce; ete. Hoe insigne exemplum est maxime
ad omnem benignitatem facilitatemque pro-
elivitatis Dei, quoties ex animo fracto attrit-
que ejus opem imploramus, Oeeurrit enim ille
nobis in nostris precibus, atque optatis, ultrd
et divind grati® suz nos consolatione, quasi
manu, sublevat, Ego, inquit Dominus apud
Isaiam , pridsquim  clamabunt, respondebo :
digm etiam tum loqmatar, ego exaudiam ; ilod
enim : (uid hor t prostratus jaces in faciem
fuam ? non est objurgantis, aut precandi ritom
illum reprehendentis ; quo ¥ilu Christus ipse
usus est: sed jamdudim se’ paratum. esse
significantis ad opitulandum. Tanta enim st
ejus erga nos misericordiz abundantia, ut
preces nosleas, quamvis nunquim satis vel pro-
lixas, vel intentas , tamen veluti nimias, beni-
goé amplectatur. Est enim acsi dicat: Noli
tu le diutilis cruciare, atque alligere ; jamdine
dimm scio quidvelis; jamque faxo seias, quid
facto opus sit, Eodem sensu dicta sunt il in
Exodo 14, 15, ad precantem Mosen : Quid ela-
tas ad me? Alverd isla tanta Dei bonitas, et
facilites, haudquaquam debet nostram in ipso
orando sedulitatem remittere, non magis quim
liberalissimi regis munificentid ®quum est 6X
strenuo servo ignavum fleri; sed magis alque
magis provoeare el intendere , preacsertim cimt
3 Christo ipso- didicerimus , nihil esse Deo -
ceplins, quim assiduas preces nostras, modd
ut sancié, et pié sint coneepte. In hebreoest,
Surge tibi; at tales dativi, ut alibi disi, possonb
s@pé omitti, quanguim non prorsis supers-
canei sint, sed feré incitandi vim habeant.
Participium, bzva, veddidi per nomen adjee-
tivam, Sic enim s@pé participia usorpantir,
Neque enim lum s& primim abjiciebat humi
Josua, sed totum diem alfixus solo jacuerat.
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Vens. 1. —ISRAEL DELIOMT, ATQUE ETIAM
TRANSGRESSI SUNT, cic. Superiore versiculo Deus
Josuam surgere jubebat, nimiriim ut malis
remedium adhiberet, quale ipse essel prascrip-
turns; veriim priusqudm hoc', quale sit, ex-
plicet, digreditur hiz, et versi proximo, ad
ipsa mala, qua'sint, estendenda; atque ided

-verse 13, dum redit ed, unde paulisper dis-

cesserat, denud verbum illud , surge , repetit.
Malis enim tum demim recté medemur , post-
quim ipsa probé perspecta habemus. Porrd
rursiis quod ab uno Achane est patratum sa-
crilegiom, toti Isralilica genlis corpord altri-
buitar. Ipsa enim - corporis soliditas alque
integritas vitiatur, et quodam modo dissipatur,
cim pars ona vitiata est. Neque coire rarsis,
et consistere ea integritas polest, nisi vitiosa
ill4 parte aut eurata, aut refecta, Unde est
illa tam frequens in Lege monitio Dei: Auferfe.
malum & vobis. Sed hxe prolixis tractabamus
in hujus capitis initio. Talmudici, cap. 6,
e, leraelis nomine, unum Achanem hic
notari seribunt., enmyque quamvis sacrilegum,,
tamen Israelis nomen oblinere, sicut prover-
bio dieitur , myrtom esse, voearique myrtom
ab omnibus, eliamsi inter uriicas stet myrius,
Sed illi verbis solis 4 nobis differunt , re eon-
sentiunt. Ceterim quia Deus isto saerilegio
yiolatum esse sunm statutum pronuntist , confi-
citur, imperatorem illam de anathemate legem
non suople arbitrio, sed Dei jussu tulisse. Porrd
vocula , O3, etiam , que sepils hoo loco ite-
ratur, auxeses continuas significat, ut Hebrazis
quoquevidetur, Hzecigitur thesis, Israeldeliguit,
sie, quasi per gradus, amplificatur = Graviter
deliquit Tsrael. Nam quod nuper jusceram,
ut urbem com rebus omnibus perderent, pree-
ter Raliabam, cum suis familiaribus, praterque
aurnm; argentum , s, ferrum, id non obser-
varunt. Fecerunt enim nonnullas relignas res,
quas perdidisse oportuit. Bt quod gravius est,
non- religoas modd fecernnt, sed sibi etiam
privatim usurpdrunt, um quod etiam majus
est flagitium , furtivé usurpdrunt, perinde ac
si me clam patrari quidquam possit. Ad hae,
‘mendacils insuper fallere conali sunt. Denique,
quod malorum est extremum, obfirmairnnt
animuni, rebus subfractis in suam supeliecti-
lem relatiz, Sie enim ego interpretor illam
particulam , o Y o, abque eliam re-
posuerunt inter sua supellectilio, quamvis non
nesciam, K. Davidem Kimhi de defossis in
tentorio rebus furtivis accipere. Neque enim
il videtur , % Y92, tentorium significare;

cleroqui hoc ipsum: vel apersiis propositi
pertinaciam arguat. Sed observandum est hoc
loeo, qudm graviter aceuset Deus id peccatum,
quod cum nullins mortalium injurid conjune-
fum, levealioqui possit videri. Et proinde pensi-
landum, qua nobis ad salutem spesreliqna esse
queat, si in extremo judicio jure summo nobis-
«cum agat Deus, eoqueardentiore pietateassidud
orandum, ut ille remittat nobis debita nostra,
neque intret in judicium cum servis suis ;
quando ne ‘jpsa quidem que videtur nostra
justitia, satis apud illed tribunal justa: est
futura. Et ut ait divas Bernardus, omni hu-
militate ad illius misericordiam confugiendum,
quisold possunt servari anima nostre.

Venrs, 12, — Neque' poterpxt Fion Ispams
CONSISTERE GONTRA WOSTES 500, ete. Particula,
'r;:h, secundo loco posita, sic accipienda vide-
tur, ut littera Mem initio suggerenda sit, hoc
est, ut plené scribatur, 1270, quod sepé fieri
diximus alibi. Caeterim iis que ad versiculsm
primum hiujus eapitis disputata i nobis sunt,
salis esse explicatum arbitror, cur Deus ob
hoc Achanis, gregarii, ut ‘apparet, militis,
peccatum, pronuntiet se populi sui curam ab-
jecturum, nisi expietur; quamvis credibile
sit, multd atrocioribus antehide eriminibus
contaminatam (uisse tantam hominum mulii-
tadinem. Et ctim dicamus iilos sex et triginia
viros, qui desiderati sunt, non Achanis, sed
suam culpam luisse, eur nom perinde illos
ante, uwt nunc Achanem, accusaverit? Pre-
terquim enim, qudd ecertis, ‘atqué consti-
1utis apud @ternam suam sapientiam, tempo-
ribus, judicia exercet, non quidem ob singu-
laria, qua tune commissa sint, maleficia, pra:
omnibus aliis digna talibus judiciis ; nunquam
enim illiusmodi, in ullo hominum ceetu non
committuntor, qua nostra est viliositas. Sed
ut providentiz suz opinionem in .mortalium
animis conservet, solet illa sua judicia sie ple-
rhimque instituere, ut ob ea potissimim delicta
exerceri videantur, qua contagio facilé perva-
genturad omnes : et in quibus ad evertendam
publict illius rei constitutionem, atque ad le-
gitimi ordinis et discipline dissipationem mo-
menta magna sint, qualia sunt regum, princi-
pum, pastorum, calerorum, (ui primi in
republicd babentur, vitia. Item contumaciz
seditiosorum hominum, desertorum, susurro-
num, et omnind ea flagitia, in que publicis
Jegibus, ubi patefaeta sunt, animadverli solet,
Gim igitur hoc Achanis sacrilegium adversis
yecens latam, ef ceri@ pocnz: denuntiatione s




